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Made in Italy%
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Floor: Nero Marquinia  120x120 cm lucidato shiny
Wall: Verde St. Denis 270x120 cm lucidato shiny, Bellini soft - Top table: Verde St. Denis soft

T H E  R I G H T  C H O I C E 
F O R  P U B L I C 
A N D  P R I VAT E  S P A C E S . 
A N D  F O R  N AT U R E  T O O

Etica e sostenibilità sono da sempre presenti nella nostra storia, nei nostri prodotti e 
nello sviluppo dei concept. Oltre a ridurre a zero le emissioni collegate alla produzione, 
investiamo nell’evoluzione dei prodotti e nel miglioramento tecnologico dei processi, 
ottimizzando e curando ogni piccolo dettaglio. Nasce da questo impegno la nuova serie 
di formati 270x120 e 120x120, in grado di adattarsi alle dimensioni standard di progetto 
e ridurre lo spreco, dalla produzione al cantiere, passando per il trasporto.
Le innovazioni alla base del nostro impegno ambientale non fanno solo bene al pianeta.

U L T R A M A R M I
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N E R O 
M A R Q U I N I A
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An ethical, sustainable approach has always been part of our history, our products and how 
our concepts are developed. As well as reducing production emissions to zero, we invest in 
the evolution of products and the technological improvement of processes, optimising and 
taking care of every detail. This commitment has led to the addition of the new series of 
270x120 and 120x120 sizes, able to adapt to standard project dimensions and reduce waste, 
from the factory to the building yard, as well as transport. The innovations underlying our 
commitment to the environment are not only good for the planet.

Ethik und Nachhaltigkeit gehören seit jeher zu unserer Geschichte, unseren Produkten und 
zur Entwicklung der Konzepte. Wir reduzieren nicht nur die mit der Produktion verbundenen 
Emissionen auf Null, sondern investieren auch in die Weiterentwicklung der Produkte und 
in die technologische Verbesserung der Prozesse, indem wir jedes kleinste Detail optimieren 
und berücksichtigen. Dieser Einsatz hat zur Schaffung der neuen Serie an Formaten 
270x120 und 120x120 geführt, die in der Lage sind, sich an die Standardabmessungen 
des Projekts anzupassen, und bei der Produktion und dem Transport bis hin zu den 
Bauarbeiten weniger Verschwendung bedingen. Die Innovationen auf der Grundlage unseres 
Engagements für die Umwelt tun nicht nur dem Planeten gut.

Éthique et durabilité sont depuis toujours présentes dans notre histoire, dans nos produits et 
dans le développement de nos concepts. En plus de réduire à zéro les émissions inhérentes 
à la production, nous investissons dans l’évolution des produits et dans l’amélioration 
technologique des processus, en optimisant et en soignant chacun des moindres détails. 
C’est de cet engagement que naît la nouvelle série de formats 270x120 et 120x120, en 
mesure de s’adapter aux dimensions standards de projet et de réduire le gaspillage, de la 
production au chantier, en passant par le transport. Les innovations à la base de notre 
engagement environnemental ne font pas du bien qu’à la planète.

S T A T U A R I O
A L T I S S I M O

Floor: Statuario Altissimo 120x120 cm lucidato shiny - Wall:  Statuario Altissimo 270x120 cm lucidato shiny, Verde St. 
Denis 270x120 cm lucidato shiny, Ink soft - Furniture: Verde St.Denis lucidato shiny, Statuario Altissimo lucidato shiny
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T I M E L E S S

L A N G U A G E 

T H A T  M E E T S 

C O N T E M P O R A R Y 

S T Y L E  W I T H 

U N M A T C H E D 

E L E G A N C E 

A N D  A R M O N Y

Floor: Bianco Calacatta 120x120 cm soft - Wall:  Bianco Calacatta 270x120 cm lucidato shiny 
Furniture: Nero Maquinia levigato silk - Outdoor: Dove Grey soft
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C A L A C A T T A
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STATUARIO
ALTISSIMO

BIANCO
CALACATTA

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
SOFT

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
SOFT

Facce disponibili  / Available faces Facce disponibili  / Available faces

Continuità della vena del marmo /  
Marble vein continuity

Continuità della vena del marmo /  
Marble vein continuity

CALACATTA
MACCHIA VECCHIA

IMPERIAL
GREY

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
SOFT

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
SOFT

Facce disponibili  / Available faces Facce disponibili  / Available faces

Continuità della vena del marmo /  
Marble vein continuity

Continuità della vena del marmo /  
Marble vein continuity



FIOR
DI BOSCO

VERDE
ST. DENIS

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
SOFT

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
SOFT

Facce disponibili  / Available faces Facce disponibili  / Available faces

Continuità della vena del marmo /  
Marble vein continuity

Continuità della vena del marmo /  
Marble vein continuity

NERO
MARQUINIA

Facce disponibili / Available faces Facce disponibili / Available faces

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
LEVIGATO SILK

SIZES
270x120 cm 108”x48”
120x120 cm 48”x48”

THICKNESS
6 mm

FINISHES
LUCIDATO SHINY
LEVIGATO SILK

SAHARA
NOIR



Il range di prodotti effetto marmo di Ultra, da oggi nel nuovo formato 270x120 e 
120x120, rappresenta il connubio perfetto tra classico e contemporaneo, assicurando 
allo stesso tempo una varietà di soluzioni al fine di arricchire con rigorosa raffinatezza 
ogni spazio privato e pubblico. 

The Ultra marble-effect range of products, now available in the new 270x120 and 
120x120 sizes, offer a perfect blend of classic and contemporary appeal, as well as 
guaranteeing a variety of solutions to bring a beautifully rigorous, sophisticated touch 
to all kinds of public and private environments. 

Das Produktsortiment mit Marmoroptik von Ultra, das ab heute im neuen Format 
270x120 und 120x120 erhältlich ist, stellt die perfekte Verbindung zwischen 
klassischem und zeitgemäßem, während es gleichzeitig eine Vielzahl an Lösungen 
gewährleistet, um jeden privaten und öffentlichen Raum mit einer strengen Raffinesse 
zu bereichern.

La gamme de produits effet marbre d’Ultra, disponible à partir d’aujourd’hui dans le 
nouveau format 270x120 et 120x120, représente l’alliance parfaite entre le classique 
et le contemporain, tout en garantissant en même temps une variété de solutions afin 
d’enrichir avec un raffinement rigoureux chaque espace privé et public. 

Floor: Imperial Grey 120x120 cm lucidato shiny - Wall:  Veronese soft

I M P E R I A L
G R E Y
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F I O R
D I  B O S C O

Floor: Fior di Bosco 120x120 cm lucidato shiny - Top table:  Fior di Bosco silky
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C A L A C A T T A 
M A C C H I A 
V E C C H I A

Floor: Sahara Noir 120x120 cm soft, Rovere Baio anticato - Wall:  Calacatta Macchia Vecchia 270x120 cm soft
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BIANCO
CALACATTA

CALACATTA 
MACCHIA VECCHIA

FIOR 
DI BOSCO

IMPERIAL
GREY

NERO 
MARQUINIA

SAHARA
NOIR

STATUARIO
ALTISSIMO

VERDE
ST.DENIS

SO: Soft    SK: Levigato Silk   LS: Lucidato Shiny
Rettificato monocalibro / Rectified single-calibre

UM6L27012536
UM6S27012536

UM6L27012575
UM6S27012575

UM6L27012574
UM6S27012574

UM6L27012636
UM6S27012636

UM6L27012547
UM6SK27012547

UM6L27012585
UM6SK27012585

UM6L27012441
UM6S27012441

UM6L27012638
UM6S27012638

UM6L120536
UM6S120536

UM6L120575
UM6S120575

UM6L120574
UM6S120574

UM6L120636
UM6S120636

UM6L120547
UM6SK120547

UM6L120585
UM6SK120585

UM6L120441
UM6S120441

UM6L120638
UM6S120638

LS
SO

LS
SO

LS
SO

LS
SO

LS
SK

LS
SK

LS
SO

LS
SO

270x120
108”x48”

120x120
48”x48”

CODICI E FORMATI / CODES AND SIZES / 
ARTIKELNR. UND FORMATE / CODES ET FORMATS

INFORMAZIONI TECNICHE AGGIUNTIVE /  
ADDITIONAL TECHNICAL INFORMATION /  
ZUSÄTZLICHE TECHNISCHE INFORMATIONEN / 
INFORMATION TECHNIQUE SUPPLÉMENTAIRE

V2 MODERATE
PRODOTTO CON LEGGERA 
VARIAZIONE CROMATICA /
PRODUCT WITH LIGHT 
CHROMATIC VARIATION /
PRODUKT MIT LEICHTER 
FARBNUANCE /
PRODUIT À LÉGERE VARIATION 
CHROMATIQUE

V3 HIGH
PRODOTTO CON MARCATA 
VARIAZIONE CROMATICA /
PRODUCT WITH HIGH SHADE 
CHROMATIC VARIATION /
PRODUKT MIT AUSGEPRAEGTER 
FARBNUANCE /
PRODUIT À VARIATION 
CHROMATIQUE ACCENTUÉE

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / DEGREE OF COLOUR CHANGE / GRAD DER FARBABWEICHUNG / 
DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE

BIANCO CALACATTA
CALACATTA MACCHIA VECCHIA
FIOR DI BOSCO
IMPERIAL GREY
NERO MARQUINIA
SAHARA NOIR
STATUARIO ALTISSIMO
VERDE ST.DENIS

V3
V3
V2
V3
V2
V3
V3
V3

6 mm
Ultra è un prodotto derivante dalla combinazione della terra con il fuoco. Ultra Ariostea prevede un 
certo numero di facce differenti, a parità di prodotto, per creare una gradevole variabilità estetica 
nella posa. In fase di approntamento dell’ordine la selezione delle facce è random, quindi la venatura 
continua tra i pezzi ordinati e la successione delle facce non sono garantite. La eventuale continuità di 
venatura tra un pezzo e l’altro è soggetta alla tolleranza tipica dei prodotti naturali.

Ultra is the result of the combination of earth and fire. Ultra Ariostea provides a number of different 
faces for the same item, to create a pleasant aesthetic variability when fixed.  The order preparation 
process assures a random face selection. For this reason neither the vein continuity through the 
ordered slabs nor the sequence of the various faces can be guaranteed.  The continuous veining 
between slabs is subject to the typical variation tolerances of natural products.

Ultra- ist ein Produkt, das aus dem Zusammenspiel von Erde und Feuer entstammt. Ultra 
Ariostea - sieht eine gewisse Anzahl verschiedenartig gestalteter Oberflächen für dasselbe 
Produkt vor, um damit ansprechende ästhetische Variablen beim Verlegen erzielen zu können. 
Bei der Zusammenstellung der Bestellung wird die Auswahl der Designs durch ein Zufallgenerator 
entschieden, sodass sowohl ein fortlaufender Verlauf der Maserung zwischen den bestellten Platten 
als auch die Lieferung aller verrfügbaren Designs nicht gesichert ist. Eine Auswahl der verschiedene 
Designs ist grunsaetzlich nicht moeglich. Die Uebergaenge der einzelnen Designs von Platte zu Platte 
unterliegen der typischen Toleranz von natürlichen Produkten.

Ultra est un produit dérivé de la combinaison de la terre et du feu. Ultra Ariostea offre un certain 
nombre de dessins différents, pour un même produit, afin de  créer une agréable variabilité esthétique 
dans la pose. Lors de la  préparation de la commande, la sélection des dessins est aléatoire, donc la 
veine continue entre les pièces commandées et la sécession des dessins ne peut pas être garantie. 
L’éventuel continuité de la veine entre une pièce à l’ autre,  est soumise à la tolérance typique des 
produits naturels.

SAFE SYSTEM / CLASSIFICAZIONE RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO / SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION / 
KLASSIFIZIERUNG DER RUTSCHFESTIGKEIT / RÉSISTANCE AU GLISSEMENT

n.b: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo e nella tabella
Safe System sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica necessità dovrà essere da noi 
confermata al momento dell’ordine e comunque sempre prima della posa. 
nb: Slip resistance values, coefficient of static or dynamic friction, in the catalog and in the Safe System Table are purely
indicative and not binding. Any specific requirements must be confirmed by us at the time of ordering and in any case before
installation. 
Anm.: Die Werte für die Rutschfestigkeit, also des statischen oder dynamischen Reibungskoeffizienten, die im Katalog oder
in der Tabelle Safe System aufgeführt sind, sind als unverbindliche Richtwerte anzusehen. Alle spezifischen Anforderungen 
müssen von uns bei der Bestellung und in jedem Fall vor der Verlegung immer bestätigt werden. 
n.b: Les valeurs de résistance au glissement, le coefficient de frottement statique ou dynamique, indiqués sur le catalogue et
sur le tableau Safe System (Système de Sécurité) doivent être considérés comme purement indicatifs et ne sauraient engager 
notre responsabilité. Toutes les éventuelles spécifications nécessaires devront faire l’objet d’une confirmation de notre part au 
moment de la commande et en tout état de cause avant la pose.

Finitura /  
Finish / 
Oberflächenausführung / 
Finition

SO soft R9 ( 6 - 10° )

DIN 51130 
Norma per transito a piedi calzati - 
Classificazione: / Norm for transit with 
shoes - Classification:  / Schuhtragende 
Gänge  Norm - Klassifizierung : / 
Norme pour le transit à pieds chaussés - 
Classification:
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Classificazione Gruppo BIa secondo le norme EN 14411 All. G e ISO 13006 All. G / Classification BIa Group in accordance with EN 14411 annex G and ISO 13006 annex G. / 
Klassifizierung der Bla Gruppe gemäß der EN 14411 Anl. G und ISO 13006 Anl. G Normen / Classification groupe Bla selon les normes EN 14411 All.G et ISO 13006 All.G

ASSORBIMENTO D’ACQUA /
WATER ABSORPTION / WASSERAUFNAHME / 
ABSORPTION D’EAU

ISO 10545-3

Superfici: / Surfaces: / Oberflächen: / Surfaces:

Superfici: / Surfaces: / Oberflächen: / Surfaces:

Superfici: / Surfaces: / Oberflächen: / Surfaces:

Soft 

- Soft

- Soft

- Soft

Soft 

Lucidato Shiny - Levigato Silk

- Lucidato Shiny
- Levigato Silk

- Lucidato Shiny
- Levigato Silk

- Lucidato Shiny
- Levigato Silk

Lucidato Shiny - Levigato Silk

0,03%  
0,06%
0,05%  
0,08%

≤ 0,5 %

PROPRIETÀ CHIMICO – FISICHE /
CHEMICAL / PHYSICAL PROPERTIES / 
CHEMISCH PHYSISCHE EIGENSCHAFTEN / 
PROPRIÉTÉS CHIMICO – PHYSIQUES 

NORMA / 
REGULATION /
NORMEN / 
NORME 

VALORI MEDI h.270 ULTRA MARMI / 
h.270 ULTRA MARMI AVERAGE VALUES /
h.270 ULTRA MARMI DURCHSCHNITTSWERTE /
VALEURS MOYENNES h.270 ULTRA MARMI

VALORE PRESCRITTO / 
REQUIRED VALUE / 
VORGESCHRIEBENER WERT /
VALUER PRESCRITE 

ISO 10545-8 Metodo di prova disponibile / Testing method available / 
Verfügbares prüfverfahren /  Méthode d’essai disponible 6,5x10-6   °C-1

DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL EXPANSION / 
LINEARER WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT / 
DILATATION THERMIQUE LINEAIRE

ISO 10545-6 max 175 mm3 140 mm3
RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA /
DEEP ABRASION RESISTANCE / 
TIEFVERSCHLEISSBESTÄNDIGKEIT / 
RESISTANCE A L’ABRASION PROFONDE

Nessun campione deve presentare rotture o alterazioni 
apprezzabili della superficie / No sample must show alterations 
to surface / Die Muster sollen weder Bruch noch Schäden 
an der Oberfläche aufweisen / Aucun échantillon ne doit 
présenter de ruptures ou d’altérations considérables de la 
surface

ISO 10545-12RESISTENZA AL GELO / FROST RESISTANCE / 
FROSTBESTÄNDIGKEIT / RESISTANCE AU GEL Conforme / Conforms / Konform / Conforme 

Metodo di prova disponibile / 
Testing method available / 
Verfügbares prüfverfahren / 
Méthode d’essai disponibleDIN 51130

BCR
DM 236/89

COEFFICIENTE DI ATTRITO /
FRICTION COEFFICIENT / 
REIBUNGSKOEFFIZIENT / 
COEFFICIENT DE FRICTION 

n.b: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo e nella
tabella Safe System sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica necessità 
dovrà essere da noi confermata al momento dell’ordine e comunque sempre prima della posa.

nb: Slip resistance values, coefficient of static or dynamic friction, in the catalog and in the Safe System Table are 
purely indicative and not binding. Any specific requirements must be confirmed by us at the time of ordering and 
in any case before installation.

* Test effettuato su formato 120x120 cm / Test performed on size 120x120 cm / Test durchgeführt auf 120x120er Format / Test effectué sur le format 120x120 cm
** Vedi tabella Safe System /  See Safe System table / Siehe Tabelle Safe System /  Voir tableau Safe System

Prova assente / Not applicable / 
Nicht anwendbar / Pas d’essai96/603/CE A1 – A1FL

REAZIONE AL FUOCO / REACTION TO FIRE / 
REAKTION AUF FEUER / RÉACTION AU FEU 

CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

ISO 10545-14

Metodo di prova disponibile / 
Testing method available / 
Verfügbares prüfverfahren / 
Méthode d’essai disponible Classe 5

Disponibile a richiesta / Available 
on request / Auf Anfrage erhältlich / 
Disponible sur demande

1 < X ≤ 5

RESISTENZA ALLE MACCHIE
STAIN RESISTANCE / 
FLECKENBESTÄNDIGKEIT / 
RESISTANCE AUX TACHES

DIN 51094

Campioni inalterati in brillantezza e colore /
No change in brightness or colour / 
Glanz und Farbe der Muster unverändert /
Echantillons inchangés en brillance et couleur

Disponibili a richiesta le classificazioni / 
Classifications available on request / 
Klassifizierungen sind auf Anfrage erhältlich / 
Les classifications sont disponibles sur demande **

RESISTENZA COLORI ALLA LUCE
RESISTANCE TO LIGHT/
LICHTBESTÄNDIGKEIT DER FARBEN/
RESISTANCE DES COULEURS A LA LUMIERE

Metodo di prova disponibile / Testing method available / 
Verfügbares prüfverfahren /  Méthode d’essai disponibleISO 10545-9 Resistente / Resistant / Beständig / Resistant

RESISTENZA SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS / 
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT / 
RESISTANCE AUX ECARTS DE TEMPERATURE

ISO 10545-13

A

LA

HA

A

LB

HB

RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI
RESISTANCE TO CHEMICAL PRODUCTS / 
CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT /
RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES

Resistenza acidi e alcalini a bassa concentrazione  / 
Resistance to acids and alkalis at low concentration /  
Alkali- und Säurebeständigkeit in niedriger Konzentration / 
Résistance aux acides et alcalins à concentration faible

Nessun campione deve presentare apprezzabili variazioni di colore 
/ No sample must show noticeable colour change / Kein Exemplar 
soll sichtbare Farbveränderungen aufweisen / Aucun échantillon 
ne doit présenter de variations importantes des couleurs

Resistenza acidi e alcalini a alta concentrazione / 
Resistance to highly concentrated acid and alkaline products / 
Hochkonzentrierte Säure- und Alkalibeständigkeit / 
Résistance aux acides et alcalins à concentration élevée

Resistenza prodotti chimici uso domestico e additivi per piscina 
(min. classe B) / Resistance to household chemicals and pool 
additives (min. class B) / Haushaltschemikalien und Pooladditive 
Beständigkeit (min. Klasse B) / Résistance aux produits chimiques, 
usage domestique et additifs pour piscine (classe B minimum)

ISO 10545-4
< 7,5mm =  ≥ 700 N

49 N/mm²≥ 35 N/mm²MODULO DI ROTTURA (R) / MODULS OF RUPTURE (R) / 
BRUCHMODUL (R) / MODULE DE RUPTURE (R )
SFORZO DI ROTTURA (S) / BREAKING STRENGHT (S) / 
BRUCHKRAFT (S) /  FORCE DE RUPTURE (S ) Conforme / Conforms / Konform / Conforme *Spessore/ Thickness/ 

Stärke/ Epaisseur

± 0,1% 

± 0,1% 

± 0,1% 

± 0,2%

± 5%

ISO 10545-2

Lunghezza e larghezza / Lenght and width / 
Länge und breite / Longueur et largeur

Lunghezza e larghezza / Lenght and width /
Länge und breite / Longueur et largeur± 0,6% max 

Rettilineità spigoli / Linearity / 
Kantengeradheit / Rectitude des arêtes

Rettilineità spigoli / Linearity / 
Kantengeradheit / Rectitude des arêtes± 0,5% max 

Ortogonalità / Wedging / 
Rechtwinkligkeit / Orthogonalité

Ortogonalità / Wedging / 
Rechtwinkligkeit / Orthogonalité± 0,5% max

± 0,5% max Planarità /  Warpage / 
Ebenflächigkeit / Planéité

Planarità /  Warpage / 
Ebenflächigkeit / Planéité

Spessore / Thickness / Stärke / Epaisseur Spessore / Thickness / Stärke / Epaisseur ± 5% max 
DIMENSIONI /
SIZES / 
ABMESSUNGEN / 
DIMENSIONS
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